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فرهنگ توصیفی عکاسی

نویسنده:▪نیل▪کی.▪ ▪
گای

مترجم:▪رضا▪ ▪
نوربختیار

ناشر:▪فرهنگ▪معاصر ▪

ایــن فرهنگ بیش از ۳۵۰ مدخل عکاســی و ثبت تصویر را با 
زبانی ساده شرح داده و علاقه مندان جدی عکاسی می توانند 
بــا مراجعــه به آن مشــکلات خود را حــل کنند و اگــر در فهم 
بروشــور دوربین های خود نیز دچار اشکال شدند، از آن کمک 
بگیرند. این کتاب تالیف نیل کی. گای، ترجمه رضا نوربختیار 
و سپیده ارباب زاده اســت که در ۳۵۶ صفحه، در سال ۱۴۰۰ 

توسط انتشارات فرهنگ معاصر منتشر شده است. 

حافظ به گفته حافظ

نویسنده:▪محمد▪ ▪
استعلامی

ناشر:▪فرهنگ▪معاصر ▪

»حافظ به گفته حافظ« نوشــته محمد استعلامی از دیگر 
کتاب هــای ارزشــمند فرهنگ معاصر اســت. بخشــی از 
یادداشت نویسنده اســت که می تواند فهم ابیات حافظ را 
برای علاقه مندان زیباتر کند. نویســنده خود درباره تالیف 
این اثر می گوید: »یک ســال پیش، به پیشنهاد تنی چند 
از دوســتان صاحــب دل و صاحب نظــر، بر عهــده گرفتم 
کــه کتابی فشــرده و قابل اســتفاده برای همــه و همراه با 

واقع نگری درباره حافظ بنویسم.«

فيزيك ذرات

نویسنده:▪فرانک▪کلوز ▪
مترجم:▪فیروز▪آرش ▪
ناشر:▪فرهنگ▪معاصر ▪

در این کتــاب کوچك به دنیای درون اتم ســفر می کنیم و 
بــا ذراتی چون الکتــرون معمولی، کــوارك جدایی ناپذیر، 
نوترینوی شــبح مانند و... روبه رو می شویم. در این سفر با 
کشف های بزرگ فیزیك ذرات، با دستگاه های غول پیکری 
کــه ایــن کشــف ها را میســر می ســازند، بــا نظریه هــای 
شــگفت انگیزی کــه رازهای مــاده را می گشــایند و نیز با 
چشم انداز آینده پژوهش در این حوزه علم آشنا می شویم.
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این انتشــارات رابطه مســتقیم دارد و آن سنت شکنی و 
رفتارهای نوآورانه ای اســت که همواره در عملکردهای 
این انتشــارات نمود داشــته اســت. برای تشریح و فهم 
بهتــر این موضوع بــه یکی از خاطرات داوود موســایی 
ارجاع داده می شــود: »ما در نمایشــگاه کتاب ایده ای 
جدید را به کار بردیم و در نشریه ها آگهی کردیم کسانی 
که فرهنگ های قدیم را دارند، می توانند به نمایشــگاه 
بیاینــد و فرهنــگ قدیم را بــه قیمتی از آن هــا خریده 
و بــا پرداخت مابه التفــاوت اندک، یــک فرهنگ جدید 
دریافت کنند. یک روز مردی مســن به نمایشــگاه آمد و 
به من گفت که شــما فرهنگ عــوض می کنید؟ گفتم: 
بله. پرسید: شــما مسلمان هســتی یا کلیمی؟ گفتم: 
مذهــب من برای شــما چه فرقی می کنــد؟ گفت: این 
کارها، کار مســلمانان نیســت، کلیمی هــا از این کارها 
انجام می دهند. گفتم: بله! من کلیمی هســتم! گفت: 
من یک فرهنگ دارم که می خواســتم آن را عوض کنم، 
اما الان پشــیمان شــدم. علتش را پرســیدم و گفت که 
شــما فرهنگ های قدیمــی را جمــع آوری می کنید و با 
قیمت های خیلی بالا به عنوان عتیقه می فروشــید. من 
از این حرف بسیار تعجب کردم. فرهنگش که برای سال 
۱۳۴۵ بود را گرفتم و فرهنگی جدید به او دادم، ســپس 
جلوی چشــمش فرهنگ قدیمی اش را پاره کرده و به او 
گفتــم که من مســلمانم و این کار را می کنــم تا مردم از 
فرهنگ های روز استفاده کنند، این فرهنگ های کهنه 

به درد ما نمی خورند.«
و  کلیدی تریــن  از  یکــی  بــه  می تــوان  نهایــت  در 
صحیح تریــن رویکردهای انتشــارات فرهنگ معاصر که 
دریافت صحیح آنان را از مفهوم فرهنگ نشان می دهد، 
اشاره کرد؛ فرهنگ در معنای صنعت و اقتصاد فرهنگ 
مســتلزم ســرمایه گذاری و روندی طولانی مدت اســت 
و اعتبــار فرهنگــی تنهــا از طریق صــرف زمان حاصل 
می شــود؛ بر این اســاس آموزه ای که مدیر انتشــارات 
فرهنــگ معاصر برای کارمندانش تشــریح کرده اســت 
به فهم مطلب یاری می رســاند: عقیــده ای که فرهنگ 
معاصر بر اســاس آن عمل کرده و آن این است که: »ما 
در حال انجام کار درازمدت هســتیم، ما مشتری عمری 
لازم داریم؛ صرفاً به فــروش کتاب توجه نکنیم، بلکه به 

آینده آن مشتری و موسسه فرهنگ معاصر فکر کنیم.«

اساتید همکار
این موسســه با بهره گیری از اســاتید بزرگ و نامدار، 
فرهنگ هــا و دایره المعارف هــای مانــدگاری را تهیــه، 
تدوین و منتشــر کرده  است. اســامی برخی از استادان 
همکار عبارت اند از: محمدرضا باطنی )زبان شــناس(، 
علی محمد حق شــناس )زبان شــناس(، روییــن پاکباز 
)هنر(، حسین سامعی )زبان شــناس(، نرگس انتخابی 
)زبان شــناس(، ولی الله مظفریان )گیاه شــناس، عضو 

هیات علمــی موسســه تحقیقــات جنگل هــا و مراتع(، 
عبدالحسین نیک گهر )جامعه شناس، استاد دانشگاه، 
مترجــم(، حســین معصومی همدانی )مــدرس زبان و 
ادبیات فارسی، تاریخ ریاضیات، تاریخ علم و فلسفه علم 
در دانشگاه صنعتی شریف و عضو پیوسته فرهنگستان 
زبــان و ادب فارســی(، محمدجعفــر یاحقــی )اســتاد 
برجســته زبان و ادبیات فارســی در دانشــگاه فردوسی 
مشهد و عضو پیوسته فرهنگستان زبان و ادب فارسی(، 
غلامحسین صدری افشار )فرهنگ نویس(، غلامحسین 
صدری افشــار )فرهنگ نویــس، پژوهش گر(، نســترن 

حکمی )فرهنگ نویس، مترجم( و چهره های دیگر. 

افتخارات
از جمله افتخارات این نشــر عبارت اســت از: ناشر 
برگزیده هجدهمین نمایشــگاه بین المللی کتاب تهران 
در بخش ناشــران خصوصی حوزه بزرگســال، ۱۳7۸؛ 
ناشــر برگزیده بیســتمین نمایشــگاه بین المللی کتاب 

تهران، ۱۳۸۰. 
آثــار برگزیــده این نشــر عبــارت اســت از: فرهنگ 
معاصــر انگلیسی-فارســی، دکتر محمدرضــا باطنی، 
برنده جایــزه ســیزدهمین دوره کتاب ســال، ۱۳7۳؛ 
فرهنگ معاصر فارســی، غلامحســین صدری افشــار، 
برنــده جایــزه هفدهمیــن دوره کتاب ســال، ۱۳77؛ 
فرهنگ معاصــر هزاره، علی محمد حق شــناس، برنده 
جایزه بیست ویکمین دوره کتاب سال، ۱۳۸۱؛ فرهنگ 
معاصر هــزاره، علی محمد حق شــناس، برنــده جایزه 
یازدهمین دوره کتاب برتر دانشگاهی؛ فرهنگ مدرسه 
انگلیسی-فارسی، نرگس انتخابی، برنده جایزه شورای 
کتاب ۱۳۸۲؛ درختان و درختچه هــای ایران، ولی الله 
مظفریان، برنده جایزه بیست وسومین دوره کتاب سال، 

 .۱۳۸۳

برخی از کتاب های فرهنگ معاصر
نشــر فرهنــگ معاصــر در کنــار تولیــد و ترجمــه 
فرهنگ هــا، کارهای درخشــانی نیز در حــوزه ادبیات 
داســتانی ایران و جهان دارد که شــاید مهم ترین آنها را 
باید »کلیــدر« محمود دولت آبادی نامیــد. رمانی که از 
دهه شصت در این انتشارات منتشر می شود و تا به امروز 
بیش از ســی بار تجدیدچاپ شده است و از آن می توان 
به عنوان یکی از برجسته ترین کارهای این انتشارات نام 
برد. در کنار این رمان، باید به تجدید آثار ایرج پزشک زاد 
خالق رمان »دایی جان ناپلئون« به عنوان بهترین رمان 
طنز فارســی یاد کرد. به جــز رمان های ایرانی، فرهنگ 
معاصر دســت به انتشــار رمان های غیرفارسی نیز زده 
اســت که می توان به رمان چهار جلدی »خاندان ویال« 
)ترجمه سیدحامد رضیئی( و رمان »آبلوموف« با ترجمه 

سروش حبیبی هم اشاره کرد. 

انتشارات فرهنگ 

معاصر با نام رسمی 

موسسه فرهنگ معاصر، 

بنیادی برای نشر 

کتاب در ایران است 

که پویایی اصلی اش، 

کتاب های مرجع و 

لغت نامه ها است. 

موسسه فرهنگ 

معاصر کار خود را از 

سال 1360 شمسی با 

تجدیدچاپ مجموعه 

فرهنگ های دوزبانه 

انگلیسی و فارسی 

زنده یاد سلیمان حییم 

آغاز کرد. هر چند 

موسسه در ابتدا، در 

کنار این فرهنگ ها، 

به انتشار آثار داستانی 

و غیرداستانی نیز 

پرداخت


